Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Jeremiah, Chapter 12

IEPEMIAZ IB’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Jeremiah's protest meets a harder calling, devastated inheritance, and Jeremiah 12 opens as a protest that the faithless flourish while land,
neighbor judgment. beasts, and birds suffer under human wickedness. The Lord's reply does

not deny the tension; instead it toughens the prophet for greater strain,
warning him that even his own kin are unreliable. The center of the
chapter turns from prophetic complaint to divine lament, where house,
inheritance, vineyard, and beloved possession are all described as
surrendered to devastation because of covenant rebellion. The closing
oracle expands outward to Judah's hostile neighbors: they too will be
uprooted, yet mercy remains possible if they truly learn the Lord's name

instead of Baal's. The unit therefore holds together personal anguish,



divine grief, national desolation, and an unexpectedly open horizon for

repentant nations.

Discourse structure of the chapter

A-12:1-4 Jeremiah questions the prosperity of the treacherous

The prophet affirms the Lord's righteousness yet asks why the faithless flourish while the land itself mourns under their evil.

B 12:5-6 The Lord answers with harder tests and warnings about betrayal

Jeremiah is told that worse contests still lie ahead and that even his own family cannot be trusted.

C-12:7-13 The Lord gives up his beloved inheritance to devastation

House, inheritance, vineyard, and land are handed over to enemies and destroyers because no one takes the ruin to heart.

D - 12:14-17 Evil neighbors are uprooted, yet mercy is offered if they learn the Lord's way

The nations that seized Israel's inheritance will be torn away, but those who truly learn to swear by the Lord may be built up among his people.

1 Sikatog €1 kOp1e 81 dmoAoyricouat Tpdg oé TANV kpiuata AaAfow mpdg of Ti 811 6806 doefiv ebododtat
gvBnvnoav navteg ol abetolvteg abeTruaTa
Righteous are you, O Lord, that I should plead my case with you; yet I will speak judgments with you:

Why does the way of the ungodly prosper? Why have all who deal faithlessly in acts of faithlessness
thrived?

Complaint | ASYNDETON

Jeremiah begins by conceding the Lord's righteousness even while pressing the problem of prosperous
treachery.
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dikaiog el KUp1LE ot

righteous be Lord that

A1A NSM - dikaiog V9 PAI2S - gipl N2 VSM * kUp1oG C-6n

nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state vocative nominal element used in direct address connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition of the clause context

— direct address

— participant prominence — ongoing verbal process I — discourse linkage or contrast
dikaiog: meaning 'righteous'; it serves as elul: meaning 'be'; it carries the action, vocative nominal element used in direct 411 meaning 'that'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it address. linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

b U4 \ 7 \
amoAoyroouat TPOG o€ ANV
plead my case to you except
VF FMI1S - Aoyéopat + &mo P mpdg RP AS - 60 D - AV
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
of the clause participant role within the clause or phrase

— spatial or relational framing

— future . . . — participant reference — discourse linkage or contrast
npoOG: meaning 'to'; here it marks the

Aoyéopat + &ro: meaning 'plead my case'; it relation signaled by preposition governing oé: meaning 'you'; pronoun marking TARV: meaning 'except'; conjunction or
carries the action, process, or state of the its complement phrase. person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
’7 4 \ 14
Kpipota AaAnow TPOG o€
judgment [ will speak to you
N3M APN - kpipa VF FAILS - AaAéw P mpdg RP AS - 60
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
or goal of the clause ) . ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— object specification — future \ o . — participant reference
np0OG: meaning 'to'; here it marks the
Kpipa: meaning 'judgment'; it serves as AaAéw: meaning 'T will speak'; it carries the relation signaled by preposition governing oé: meaning 'you'; pronoun marking
accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the
extent, or goal. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



o ot 080¢ aocePiv

what that way of the ungodly

RIASN - tig C-6m N2 NSF - 686¢ A3H GPM - doefrig

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,

participant role within the clause context predicate, or apposition possession, source, or quality

— participant reference — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
Ti: meaning 'what'; pronoun marking 6t meaning 'that'; conjunction or particle 086¢: meaning 'way'; it serves as doePrg: meaning 'of the ungodly'; it serves
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, as genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gvodobton gvONvVnoav TMAVTEG ol

prospers thrived all the

V4 PMI3S - 0086w VA AAI3P - 00nvéw A3 NPM - 1tig RANPM - 0

verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
of the clause of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

ongoing verbal process constative aorist articipant prominence q . . -

T ongoing P - P pantp oi: Greek article marking definiteness and
€00d6w: meaning 'prospers'; it carries the evBnvéw: meaning 'thrived'; it carries the n4G: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here action, process, or state of the clause; here element functioning as subject, predicate,
it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the or apposition.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

7 ~ 2 4

aBetodvteg afetnuarta

reject faithless acts

V2 tamviy GOeTéw N3M APN - d0étnua

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,

of the clause or goal

— verbal action or state — object specification
manvip GOetéw: meaning 'reject’; it carries aBétnua: meaning 'faithless acts'; it serves
the action, process, or state of the clause; as accusative element functioning as
here it functions as verbal form carrying object, extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.



2 é@Utevcag adTolG kai épp1lwBnoav étekvomoinoav kai émoinoav kapmdv yylg €1 o0 Tod 6TéUATOG
AOTQOV Kal TOPPwW ATO TOV VEPPGOV aUTGOV
You planted them, and they took root; they begot children and produced fruit. You are near in their

mouth and far from their inward parts.

Evidence | ASYNDETON

The complaint is sharpened by describing how the wicked enjoy apparent divine planting, fruitfulness,

and religious speech without inward loyalty.

~ = ~ - - - -~

2 7 R \ \ 7 4

EQPUTELOQOC avToLG Kl Ep PlZ(L)G]’]O'(XV

planted them and took root

VAI AAI2S - putedw RD APM - a0T6G C - kaf VAI AAI3P - 16w

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

of the clause participant role within the clause context of the clause

— constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast — constative aorist
@utevw: meaning 'planted'; it carries the avTovG: meaning 'them'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle p1{éw: meaning 'took root'; it carries the
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ = - - ™

) 7 \ ) 7 7
ETEKVOTOLNOAV Kol Emoinoav Kapmov
begot children and did fruit
VAI AAI3P * TeKVOTIO1EW C - xai VAI AAI3P * to1éw N2 ASM - KapTog
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause context of the clause or goal
— constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification
tekvomoléw: meaning 'begot children'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle notéw: meaning 'did"; it carries the action, Kapmog: meaning 'fruit'; it serves as
carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.

clause.



~

bl \ kd \ ~
€YYUL( €l ov ToL
near be you the
D - éyyog V9 PAI2S - gipl RP NS - 60 RAGSN-0
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
or phrase of the clause participant role within the clause )
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast ongoing verbal process articipant reference - . . L

- & — ongong P —P P to0: Greek article marking definiteness and

€yyUG: meaning 'mear'; conjunction or elui: meaning 'be'; it carries the action, oU: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.

particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the

surrounding discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

4 9 ~ \ /
OTOMATOQ AVTWV KAl TTOPPW
mouth their and porro
N3M GSN * otépa RD GPM - a0tdg C - kai D méppw
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
possession, source, or quality participant role within the clause context or phrase
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
otépa: meaning 'mouth'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle néppw: meaning 'porro'; conjunction or
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse. surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b \ ~ ~ k) ~
1o TV VEQPWYV AUTWV
from the of kidneys their
P-ané RA GPM - 6 N2 GPM - ve@pdg RD GPM - a0tég
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
. ) ) . possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — relational specification
4mo: meaning 'from'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness 2 =
relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun veppdg: meaning 'of kidneys'; it serves as a0T@V: meaning 'their'; pronoun marking
its complement phrase. phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



3 Kal oV KUPLE YIVWOKELS He dedokipakag Trv Kapdlav Hov Evavtiov 6ov dyvicov adToug €1 NUEPAV

oPAYRG AVTOV

And you, O Lord, know me; you have tested my heart before you. Consecrate them for the day of

their slaughter.

Appeal for judgment | ASYNDETON

Because the Lord knows the prophet's own heart, Jeremiah asks that the wicked be reserved for

slaughter.
Kol oV KUp1LE YIWVWOKELG
and you Lord you know
C-kaf RP NS - 60 N2 VSM * kUp10G V1 PAI2S * yiyV(OOKW

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o0: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

vocative nominal element used in direct address
— direct address

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct

address.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Yyv&okw: meaning 'you know'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dedokipakag
tested
VX XAI2S - Sokiuddw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

dokiud{w: meaning 'tested'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
kapdiav

heart

N1A ASF - kapdia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdio: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EVavtiov

before / in the sight of

P - évavtiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

évavtiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

oov
you
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

({4

(XYV 100v
consecrate

VA AAD2S - ayvilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ayvilw: meaning 'consecrate'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

a0TOUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

¢ 7
nuepav

day

N1A ASF - nuépa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

opayng

slaughter

N1 GSF - opayn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

opayn: meaning 'slaughter'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



4 €w¢mdte mevOnoet 1] yij Kal mdg O Xx0pTog ToD &ypod ENpavOroetal &md KAKING TWV KATOIKOUVTWY €V

aUTH NEAVIGONoav KTV Kal TeTeva OTL einarv 00K SPetat 0 0e06¢ 660U¢ NUDV

How long will the land mourn, and all the grass of the field dry up, because of the evil of those who

dwell in it? Beasts and birds have perished, because they said, God will not see our ways.

Lament over theland | ASYNDETON

The moral disorder of the people is shown to spill outward into ecological grief and arrogant denial of

divine oversight.

EWG
until
C-€wg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

£w¢: meaning 'until'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

note
when
D méte

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

néte: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

4
nevOnoeL
mourn

VF FAI3S - tevBéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nevOéw: meaning 'mourn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)

P

(4
n
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

land

N1 NSF - yfj

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yfi: meaning 'land'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oG
everyone

A3 NSM - mag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nd¢: meaning 'everyone'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

[ 4
(0]
the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ - ™ )

X0pTog T00 aypos EnpavOnoeTat

grass the field dry up / wither
N2 NSM - x6ptog RAGSM -0 N2 GSM - &ypdg VC FPI3S - Enpaivw
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
redicate, or apposition 0ssession, source, or qualit of the clause
i s — noun-phrase marking : i f
— participant prominence - . . - — relational specification — future
P pantp to0: Greek article marking definiteness and P
X6pTog: meaning 'grass'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. aypdg: meaning 'field'; it serves as genitive Enpaivw: meaning 'dry up'; it carries the
nominative element functioning as subject, nominal element defining relation, action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

amo KOKLOG TV KATOIKOUVTWV

from evil the dwelling

P-ané N1A GSF - kakia RA GPM - 6 V2 * TamyTy O1KEW + KaTa

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state

possession, source, or quality of the clause

— noun-phrase marking

— relational specification 5 ) ) . — verbal action or state
t®v: Greek article marking definiteness

— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing kakia: meaning 'evil'; it serves as genitive and the role of the accompanying noun Tamyny oikéw + kata: meaning 'dwelling';
its complement phrase. nominal element defining relation, phrase. it carries the action, process, or state of the
possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
b k) ~ k] ’7 6 4
eV avtn neavioconoav KTnvn
in it vanished cattle
P-év RD DSF - a0td¢ VSI API3P - {{w + &ro + dva N3E NPN - Ktfjvog
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
) . ) participant role within the clause of the clause predicate, or apposition
— spatial or relational framing
, T . . — participant reference or interest — constative aorist — participant prominence
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P P P pantp
signaled by preposition governing its avTf]: meaning 'it'; pronoun marking w + &mo + dva: meaning 'vanished'; it KTfvog: meaning 'cattle'; it serves as
complement phrase. person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.

form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.



\

Kol METEWVA fofal eimayv

and birds that they said

C - kai N2N NPN - netetvov C-6m VAI AAI3P - imov

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

context predicate, or apposition context of the clause

— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast — constative aorist
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle netewvov: meaning 'birds'; it serves as 6t meaning 'that'; conjunction or particle ginov: meaning 'they said'; it carries the
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

b v [ 4 1
OUK opetat 0 0e0¢g
not see the God
D-ov VF FMI3S - 0pdw RA NSM - 6 N2 NSM - 6gd¢
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or phrase of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future — participant prominence
€ 0O: Greek article marking definiteness and £ e

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle Opdw: meaning 'see'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. Bedg: meaning 'God'; it serves as

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,

discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

[ 4 \ (4 ~

0dovg Nu&ov

ways our

N2 APF - 686¢ RP GP - &y

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or

or goal participant role within the clause

— object specification — relational specification
086¢: meaning 'ways'; it serves as NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



5 000 01 m8deg TpEXOLGLY Kal EKAVOLGTV 08 TQG TapaAcKELATT) £¢' TTtTOLg Kol €V Y] €lprvig oL TEmo10ag

QG TOHOELS €V PLAYHaATL ToO [opddvou

Your feet run and they weaken you; how will you prepare yourself with horses? And in a land of

peace you have trusted; how will you act in the thicket of the Jordan?

Divine rebuttal | ASYNDETON

The Lord answers by warning Jeremiah that harder contests still await beyond his present exhaustion.

ool

you

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

000: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ ¢
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

MOdEC
feet

N3D NPM - tovg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

noUG: meaning 'feet'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TPEXOUGLY
run
V1 PAI3P - tpéxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Tpéxw: meaning 'run'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b ] 4 ’7
€kAVovoiv
weaken

V1 PAI3P - Mw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aow + éx: meaning 'weaken'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o€
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oe: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TG

how

D n®g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

n®¢: meaning how'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



=

TAPAGKEVAGT]
prepare
VA AAS3S - okevd{w + Tapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

okevdlw + mapa: meaning 'prepare'; it
carries the action, process, or state of the

€@
upon
P-émi
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£¢": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

=

(/4
1018, (0}1«
horse

N2 DPM - {nrog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nog: meaning 'horse'; it serves as dative
nominal element marking relation,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient. discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.

bl ~ b U4 A}

eV Yn Elpnvrl C oL

in land peace you

P-év N1 DSF -y N1 GSF - €iprivn RP NS - 60

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yf: meaning 'land'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

elprivn: meaning 'peace’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4
nemo10ag
you trust

VX XAI2S - elbw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ne{bw: meaning 'you trust'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TG

how

D g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

n®G: meaning 'how'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

TONGELG
do / make

VF FAI2S - totéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



@PLAYMATL

pomp

N3M DSN - @poayua

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

@pLaypa: meaning 'pomp'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Iopdavou
Jordan
N1M GSM - Topddvng

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

TIopdavou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

8t kai o &8eA@of cov kai 6 oikog ToD TaTpdc 6oL kai oUTo1 NOETNGEV o8 Kal abTol éfdnoav ék TGV

OMiow 6oL €meLVNXONoav un TeTevonNg €v a0ToIG 0Tt AAANGOUGLY TPOG 68 KA

For even your brothers and the house of your father, even these have rejected you, and they

themselves cried out aloud after you. Do not believe them when they speak good things to you.

Warning about kin | ASYNDETON

The answer becomes personal: betrayal comes not only from public opponents but from Jeremiah's

own family network.

otl
that
C-6tt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Kol
and
D - kai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adeAgoi

brothers

N2 NPM - a8eA@bg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

adeAgdg: meaning 'brothers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



™ ™ - ~ -

ooV Kal 0 01KO0G

you and the house

RP GS - o0 C kol RANSM -6 N2 NSM - 0ikog

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast &: Greek article marking definiteness and — participant prominence
oov: meaning 'you'; pronoun marking Kol meaning 'and"; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. ofKoq: meaning 'house'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ /4 \
TOL TTXTPOG oov Kol
the father you and
RA GSM - 0 N3 GSM - tatrip RP GS o0 C - kai
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) possession, source, or quality participant role within the clause context
— noun-phrase marking
- . . - — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
t00: Greek article marking definiteness and P P &
the role of the accompanying noun phrase. nathp: meaning 'father'; it serves as gov: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

T a4 4 \
ouvTtol 1’]681:1’]0'“\7 O€ Kol
these rejected you and
RD NPM - 00to0g VAI AAI3P - dBetéw RP AS - 60 C - kai
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause of the clause participant role within the clause context
— participant reference — constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast
o0tot: meaning 'these'; pronoun marking aBetéw: meaning 'rejected'; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



k) \
auvTol
he / she / it
RD NPM * a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtol: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl /4
gponcav
cry out

VAI AAI3P - fodw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Podw: meaning 'cry out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

>
€K

from

P éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

omiow

after / behind

P - oniow

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

omiow: meaning 'after'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£émouvixOnoav

assemble

VQI API3P - dyw + &ml + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyw + €m + ouv: meaning 'assemble’; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TMOTEVONG
trust

VA AAS2S - tiotebw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

motelw: meaning 'trust'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

avTOiG
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(74

oT1
that
C-6n
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



AaAncoveiv
will speak

VF FAI3P - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AaAéw: meaning 'will speak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TTPOG

to

P - mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

1pOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
o€
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kaAa

good things

A1 APN - kKaAdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kaAGG: meaning 'good things'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

¢ykatalélotma TOV 0ikdv pov defika thv kAnpovouiav pov Ewka v Ayamnuévny Puxiv uov eig

XELPAG EXOpOV aUTHG

I have forsaken my house; I have abandoned my inheritance; I have given my beloved soul into the

hands of her enemies.

Divine lament | ASYNDETON

The speaker shifts to the Lord's own grief as house, inheritance, and beloved life are surrendered to

enemies.

gykataAélorma
have forsaken
VX XAI1S - Asinw + &v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Aeilnw + év: meaning 'have forsaken'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

OV

the

RAASM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0ikOV
house
N2 ASM - 0ikog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b4 ~

aQika

I left

VAI AAILS - Tnut + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Tt + &ro: meaning 'T left'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

P

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

I4
kAnpovouiav
inheritance

N1A ASF - kAnpovouia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v

£dwka
give

VAI AAILS - §{8wput

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

didwp: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nyammuévny

beloved

VM * XUTTao@ Gyandw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XHTaoe dyandw: meaning 'beloved'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Yoxnv

soul

N1 ASF - puxr

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pHov
my
RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

XEipag

hands

N3 APF - xeip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Xelp: meaning 'hands'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

b ~

exOpov

enemy

N2 GPM - éx6pdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€x0p4c: meaning 'enemy'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



aUTHG
its
RD GSF - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtflg: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€yevNON 1 kAnpovouia pov €uol wg Aéwv €v dpuud EdwKeV €' €Ue TNV QwVTV aUTH¢ dixr ToUTo Euionoa

a0TAV

My inheritance became to me like a lion in the forest; it raised its voice against me; therefore I hated

it.

Reason for rejection | ASYNDETON

The inheritance is portrayed as a hostile lion whose voice has turned against its owner.

bl 4
€yevnon
become / happen
VCI API3S - yiyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvopat: meaning 'become'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

P

(4
n
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

kAnpovouia
inheritance

N1A NSF - kAnpovopia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

Hov
my
RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



7 1 g 7 b
guot WG Aéwv £V

me as lion in
RP DS - éy® C oG N3W NSM - Aéwv P-év
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
participant role within the clause context predicate, or apposition ) ) )
— spatial or relational framing
— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — participant prominence 2 oo O A g
P P g P pantp ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
€uol: meaning 'me'; pronoun marking ¢ meaning 'as'; conjunction or particle Aéwv: meaning 'lion'; it serves as signaled by preposition governing its
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, complement phrase.
clause; here it functions as pronominal discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

8 ~ 1/8 > b

PLUW EOWKEV EM EME

a thicket give upon me

N2 DSM - §puudg VAI AAI3S - §idwpt P éni RP AS - éy®

dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

sphere or reference constative aorist , . . articipant reference
—SP - v én': meaning 'upon'; here it marks the — particip
dpuuds: meaning 'a thicket'; it serves as Sidwur: meaning 'give'; it carries the action, relation signaled by preposition governing ¢ue: meaning 'me'; pronoun marking
dative nominal element marking relation, process, or state of the clause; here it its complement phrase. person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ \ R ~ \
mv pwvnv avtng 610(
the voice its through
RA ASF -0 N1 ASF - gwvr] RD GSF - a0tdg P-dud
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) or goal participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— object specification — relational specification
hV: Greek article marking definiteness and S 2 d16: meaning 'through'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. @wvn: meaning 'voice'; it serves as a0TAG: meaning 'its'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



tolto
this
RD ASN - 000G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

guionoa
hate

VAI AAILS - puicéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Hioéw: meaning 'hate'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

v 7
avTNV
her
RD ASF - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

un ornAatov vaivng 1 kAnpovouia pov €uot 1 omAaiov KUkAw avThg fadicate cuvaydyete TdvTa T

Onpia o0 aypod kol EABETWOaV TOD Payelv avTHV

Is my inheritance to me a hyena's cave, or a cave around her? Go, gather all the wild beasts of the

field, and let them come to devour her.

Summons to devourers ASYNDETON

Judabh is pictured as prey marked out for the wild beasts gathered to consume her.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

onnAaiov
cave

N2N NSN - onfiAatov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

omnAatov: meaning 'cave'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

vatvng

hyena

N1M NSM - vaivng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vaivng: meaning 'hyena'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

(4
n
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



N

kAnpovouia uov guol

inheritance my me or
N1A NSF - kAnpovopia RP GS " éy® RP DS - €y (o
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition participant role within the clause participant role within the clause context
— participant prominence — relational specification — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it pov: meaning 'my'; pronoun marking €uol: meaning 'me'; pronoun marking f|: meaning 'or'; conjunction or particle
serves as nominative element functioning person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
as subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

7 4 R ~ /4
onnAaiov KUKA® aUTAG Badicate
cave around its g0
N2N NSN - onfjAatov N2 DSM * KUkA0G RD GSF - a0t6g VA AAD2P - fadilw
nominative element functioning as subject, dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause
— participant prominence — sphere or reference — relational specification — verbal action or state
omAaiov: meaning 'cave'; it serves as kUkAoG: meaning 'around'; it serves as avTfiG: meaning 'its'; pronoun marking BadiCw: meaning 'go'; it carries the action,
nominative element functioning as subject, dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

CUVAYAYETE TAvVTA T Onpia

gather together all the elephants

VB AAD2P - &yw + ouv A3 APN - Ttdg RA APN - 0 N2N APN - Onpiov

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal or goal

— noun-phrase marking

— verbal action or state — object specification & Greek article marking definiteness and — object specification
dyw + ouv: meaning 'gather together'; it naG: meaning 'all'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. Bnpiov: meaning 'elephants'; it serves as
carries the action, process, or state of the element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form goal. extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aypod
field
N2 GSM - &ypdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aypdg: meaning 'field'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

possession, source, or quality. discourse.
~ ~ v 7
TOov payewv avtnv
the to eat her
RAGSN-0 VB AAN - £€66iw RD ASF - a0tdg

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Uov €ig €pnuov dfatov

Many shepherds ruined my vineyard; they defiled my portion; they made my desirable portion into a

desolate wilderness.

Pastoral indictment | ASYNDETON

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

€00iw: meaning 'to eat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avthv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Human leaders are blamed for ruining the Lord's vineyard and desolating the cherished portion.

ENOéTwoav
come

VB AAD3P - €pyopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€pxopat: meaning 'come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

10 motuéveg moAdot d1€pBetpav TOV AUTEADVE Hov EudAvvay TV uepida pov Edwkav uepida émbuuntiv



TOLTUEVEG moAAoi dépOerpav OV
shepherd many ruin the
N3 NPM - totunv A1 NPM - moA0g VAI AAI3P - pBeipw + S RAASM -0

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nowunv: meaning 'shepherd'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

moAUG: meaning 'many'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@Oeipw + S meaning 'ruin'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pd ~ 7
AuTEADVA
vineyard
N3W ASM - GumneAdv
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

GuneAddv: meaning 'vineyard'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Mov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl /4
gEuoAvvav
defiled

VAI AAI3P - poAUvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

HoAUvw: meaning 'defiled'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv

the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

uepida
portion
N3D ASF - pepig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

HepiG: meaning 'portion'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Mov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£0wkav
gave

VAI AAI3P - §{dwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

didwpr: meaning 'gave'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

uepida
portion
N3D ASF - pepic

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Uepic: meaning 'portion'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



11

e¢mbuuntiv

embuunty

A1 ASF - émBuuntn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

gmbuunt: meaning 'émbuuntn’; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

afatov
trackless

A1B ASF - dPatog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dBarog: meaning 'trackless'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kapdly

It was made into utter destruction; because of me it has been utterly laid waste, all the land, because

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

there is no man who lays it to heart.

Total desolation | ASYNDETON

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

The devastation is generalized to the whole land and traced to a failure of moral attention.

Epnuov

desolate

N2 ASF - €pnpog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pnuog: meaning 'desolate'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

ETEON €1¢ APaviopov dmwAelag d' ue Gavioud Neavicdn ndoa 1 yij 6tL ok 0TIV Gvip TIOEUEVOG €V



bl /4 b b4 1 pd 4
€TEON €1g APAVIGHOV anwleiog

set into obliteration destruction
VCI API3S * tibnut P - €ig N2 ASM * GQaViou6G N1A GSF - anwAeia
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
of the clause or goal ossession, source, or quali
f — spatial or relational framing g p quaiity
constative aorist ; . . object specification relational specification
- €l¢: meaning 'into'; here it marks the o) P - P
TiOnuu: meaning 'set'; it carries the action, relation signaled by preposition governing ag@aviopds: meaning 'obliteration'; it serves anwAela: meaning 'destruction'; it serves as
process, or state of the clause; here it its complement phrase. as accusative element functioning as genitive nominal element defining
functions as verbal form carrying the object, extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause.
6 ] bl 1 b4 ~ 9 7 e
1 EME axpaviouw neavioon
through me desolation was destroyed
P-4 RP AS €y N2 DSM * G@aviouog VSI API3S - {{w + &ro + ava
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) participant role within the clause instrument, sphere, or recipient of the clause
— spatial or relational framing
— participant reference — sphere or reference — constative aorist
d1": meaning 'through'; here it marks the . . e
relation signaled by preposition governing €u¢: meaning 'me'; pronoun marking agaviouds: meaning 'desolation'; it serves w + &mo + dva: meaning 'was destroyed'; it
its complement phrase. person, possession, or reference within the as dative nominal element marking carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal relation, instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
~ (4 ~ 1%
axox n n oT1
all the land that
A1S NSF * Ttd¢ RANSF - 6 N1 NSF - yfj c-éu
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition ) predicate, or apposition context
— noun-phrase marking
— participant prominence . . . - — participant prominence — discourse linkage or contrast
P pantp 1: Greek article marking definiteness and P pantp g
nd¢: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase. Yfi: meaning 'land'; it serves as nominative 4t meaning 'that'; conjunction or particle
element functioning as subject, predicate, element functioning as subject, predicate, linking this unit with the surrounding

or apposition. or apposition. discourse.



2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
bl 4
eV Kapdia
in heart
P-év N1A DSF - kapdia

12

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kapdio: meaning 'heart'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avip

man

N3 NSM - avrjp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avhp: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

4
T10€uevog
laying

V7 - umvop tidnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

npnvop tiénut meaning 'laying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

émi maoav SiekPoAnv év T épruw RABoV Tadaimwpodvee 8Tt udyatpa Tob kupiov katapdystat &'

AKPOUL TAG YIG EWC AKPOUL TAC VTG 0UK £0TIV €lprvh Tdon capki

Upon every exposed height in the wilderness destroyers have come, because the sword of the Lord

will devour from one end of the land to the other end of the land; there is no peace for any flesh.

War oracle | ASYNDETON

Destroyers and the Lord's sword sweep across the land, leaving no sphere untouched by judgment.



- )

sl ndoav dekPoAnv v

upon all exposed height in
P-éni A1S ASF * ag N1 ASF - d1ekPoAn P-év
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
or goal or goal
— spatial or relational framing : ¢ — spatial or relational framing
a9 . . object specification object specification g A . .
£nl: meaning 'upon'; here it marks the T OLJectsp T ObJectsp €v: meaning 'in'; here it marks the relation
relation signaled by preposition governing Td¢: meaning 'all'; it serves as accusative S1ekPoAr): meaning 'exposed height'; it signaled by preposition governing its
its complement phrase. element functioning as object, extent, or serves as accusative element functioning as complement phrase.
goal. object, extent, or goal.
~ s 4 5 )\6 A, ~
m EPNUW nAGov TAAXITTWPOVVTECQ
the wilderness come destroyers
RA DSF - 6 N2 DSF - €pnpog VBI AAI3P - €pxouat V2 Tamvity TaAainwpéw
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
) instrument, sphere, or recipient of the clause of the clause
— noun-phrase marking
- . . . — sphere or reference — constative aorist — verbal action or state
fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. €pnuog: meaning 'wilderness'; it serves as &pyouar: meaning 'come'; it carries the nanviy todonwpéw: meaning 'destroyers';
dative nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here it carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
(4 7 ~ I4
oT1 poxaipo TOL KULP1OL
that sword the of the LORD
C-6n N1A NSF - pdxatpa RAGSM -0 N2 GSM " kUp1og
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
context predicate, or apposition ) possession, source, or quality
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence N ) ) - — relational specification
t00: Greek article marking definiteness and
411 meaning 'that'; conjunction or particle Haxatpa: meaning 'sword'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. KUp10G: meaning 'of the LORD'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining

discourse. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.



=

KATAQAYETAL
devour

VF FMI3S - £60iw + kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€00iw + kata: meaning 'devour'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

an'

from

P-ané

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

daKpov

the end

A1A GSM - dkpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dkpog: meaning 'the end'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Thg
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

land

N1 GSF -y

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Yfi: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£wg: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dkpov

the end

A1A GSM - dkpog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dkpog: meaning 'the end'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TG

the

RA GSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

land

N1 GSEF - yij

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yf: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

oVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=~

v

EOTIV
there is

V9 PAI3S - eiui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

iyl meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

gipnvn

peace

N1 NSF - eiprivn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

elprjvn: meaning 'peace'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.
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Tdon
all

A1S DSF - mag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

n4G: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

capKl
flesh

N3K DSF - 6dp&
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oap: meaning 'flesh'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

oTelpate TLPOLG Kal AKAVOAG Beploate o1 KA POl AVTWV OVK WPEARGOVGLY AVTOVG aloXVVONTE GO

KAUXNOEWG DUV Aro OVeLdIopoD Evavtt Kupiov

They sowed wheat and reaped thorns; their portions will not profit them. Be ashamed of your

boasting because of reproach before the Lord.

Reversal proverb | AsyNDETON

Agricultural effort is overturned into futility, and boasting collapses into shame before the Lord.

omeilpate
SOW

VA AAD2P - omelpw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

oneipw: meaning 'sow'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TTUPOUG

wheat

N2 APM * tup6g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nupdg: meaning 'wheat'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

pd 4
akavOag
thorn

N1A APF - &kavOa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dkavOa: meaning 'thorn'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



Oepioate
reaped
VA AAD2P - Bepilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Oepilw: meaning 'reaped'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

C ~ k) ~
ol kAfjpol avTOV
the lot their

RANPM 6 N2 NPM - kAfpog RD GPM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. kAfipog: meaning 'lot'; it serves as avT®V: meaning 'their'; pronoun marking

nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

oUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

aioyxvvOnte
be ashamed

? 4 R 4
(.O(PE)\I’]O' ouvolwv auTOoLG
ophelesoysin them

VF FAI3P - @@eAéw RD APM - a0tdg VC APD2P - aioxUvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future — participant reference — verbal action or state

aioxVvw: meaning 'be ashamed'; it carries
the action, process, or state of the clause;

, , . olb A . 2 g - g .
w@eréw: meaning 'ophelesoysin'; it carries avtovg: meaning 'them'; pronoun marking

the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the

discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
b \ 4 € ~ b \
1o KAUXTNOEWG VMWV 1o
from of boasting your from
P amd N3I GSF - kavxnoig RP GP - 60 P amd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase

participant role within the clause

genitive nominal element defining relation,

possession, source, or quality . . )
— spatial or relational framing

— relational specification — relational specification

&no: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

kavxnolg: meaning 'of boasting'; it serves VU®V: meaning 'your'; pronoun marking

as genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.



bl ~
oveldiopoo
oneidismos

N2 GSM - dveldioudg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oveldiopdg: meaning 'oneidismos'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

EVAVTL

before

P évavtt

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

gvavtu meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - kUp1og
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

OTL Tade A€yel KUPLOG TIEPTL TAVTWY TAV YEITOVWV TWV TOVNPQOV TOV ATTOUEVWYV THG KANpovouiag pov

NG Euéptoa T Aa@® pov IopanA 8oL €yw amoon® avTovG ATo TG YA abTAV Kal ToV lovdav eKPaAd €k

UEGOL aUTGOV

For thus says the Lord concerning all my evil neighbors, those who touch the inheritance that I
allotted to my people Israel: Behold, I am tearing them away from their land, and I will cast Judah

out from among them.

Oracle against neighbors | ASYNDETON

The unit widens to surrounding nations that seized Israel's inheritance and now face uprooting

themselves.



foqul
that

C-6t1

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

T4d¢
this
RD APN - 80¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Tepl

concerning

P - mepi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

MTAVTWV
all

A3 GPM - dg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TaG: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

YELTOVWV
neighbors

N3N GPM - yeitwv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yeitwv: meaning 'neighbors'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TV

the

RA GPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

R [IY
poneron

A1A GPM - movnpdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

novnpds: meaning 'poneron'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

AMTOUEVWV

touching

V1 umymy drtopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunyny drtopat: meaning 'touching'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



™ - ™ -

g kAnpovouiag pHov 1S

the inheritance my who / which
RA GSF - 0 N1A GSF - kAnpovouia RP GS - éyw RR GSF - 8¢
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or
ossession, source, or quali articipant role within the clause articipant role within the clause
— noun-phrase marking i quaity : 5 i :
- ) ) - — relational specification — relational specification — relational specification
Tfig: Greek article marking definiteness and P P P
the role of the accompanying noun phrase. kAnpovoula: meaning 'inheritance'; it Hou: meaning 'my'; pronoun marking fG: meaning 'who'; pronoun marking
serves as genitive nominal element person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the
defining relation, possession, source, or clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
quality. form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
bl 7 A~ A ~
EUEPIOA W aw qov
allotted the people my
VAI AAILS - pepilw RADSM - 6 N2 DSM - Aad¢ RP GS - &Y%
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause instrument, sphere, or recipient participant role within the clause

— noun-phrase marking

— constative aorist . ) . - — sphere or reference — relational specification
T¢: Greek article marking definiteness and

pepiw: meaning 'allotted'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people'; it serves as dative pov: meaning 'my'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

b \ bl 1 2 ~
IGpOﬂ’]}\ 1601) &Yw ATTOOTTW
Israel behold I am tearing away
N DSM - ’TopafA 11800 RP NS - ¢y® V3 PAI1S * ondw + &ro
nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
o ) o or phrase participant role within the clause of the clause
— participant identification
— discourse linkage or contrast — participant reference — ongoing verbal process
IopanA: transliterated proper name ¢ . £ E £
rendered in Greek letters; here it functions idov: meaning 'behold'; conjunction or €yw: meaning 'I'; pronoun marking person, ondw + &mo: meaning 'am tearing away'; it
as nominal element functioning within the particle linking this unit with the possession, or reference within the clause; carries the action, process, or state of the
clause. surrounding discourse. here it functions as pronominal form clause; here it functions as verbal form
marking person, reference, or participant carrying the action, process, or state of the

role within the clause. clause.



aUTOUG amo
them from
RD APM - a0tdg P-ané

pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase

participant role within the clause ) . )
— spatial or relational framing

— participant reference . ) .
P P amo: meaning 'from'; here it marks the

abTobg: meaning 'them'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

participant role within the clause.

Thg Yi§
the land

RAGSF -6 N1 GSF - yfi

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

~ . . - — relational specification
Tfig: Greek article marking definiteness and P

the role of the accompanying noun phrase. Yfi: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

avTOV Kol
their and
RD GPM - a0tdg C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification — discourse linkage or contrast

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle

person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding

OV Iovdav
the Judah
RA ASM - 0 N1T ASM - Tovdag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

\ . . - - ici i ificati
tov: Greek article marking definiteness and participant identification
the role of the accompanying noun phrase. Iovdav: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

clause; here it functions as pronominal discourse. as accusative element functioning as
form marking person, reference, or object, extent, or goal.
participant role within the clause.

9 ~ b 7 k) ~

EKB(X)\(L) €K Hecov AUTWV

[ will cast out from the midst their

VF2 FAI1S - BdA\w + €k P-ék A1 GSM - péoog RD GPM - a0tdg

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause
f — spatial or relational framing

— future i ) .
¢k: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

BdAw + éx: meaning 'T will cast out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification — relational specification

péoog: meaning 'the midst'; it serves as avT@V: meaning 'their'; pronoun marking

genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.



15 «xal €otal petd t0 EKPaAelv pe abTOUG EMOTPEPW Kal EAENGW ADTOVG KAl KATOLKIGD A0TOVC EKAOTOV E1G
TNV KAnpovopuiav avtod Kat EKactov €ig THV YAV avtod

And it shall be, after I have cast them out, I will return and have mercy on them, and I will settle

them, each one in his inheritance and each one in his land.

Merciful reversal | ASYNDETON

After uprooting comes a surprising promise of compassion and resettlement for the displaced peoples.

~ - - ™ e

Kal €0t UETA T0
and shall be with the
C-kai VF FMI3S - eipi P - petd RA ASN - 6

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

context of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — future A . . . A . . -
& peta: meaning 'with'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and

elul: meaning 'shall be'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.

its complement phrase.

discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
bl ~ k) \ 2 7
SKB(X}\S“I ME XUTOLG 87[10tp€ll)(0
drive out me them return

VF2 FAN - BdAAw + ék RP AS - €y RD APM - a0Tdg VF FAILS - oTpé@w + €M1

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement — participant reference — participant reference — future

oTpEQw + £mL: meaning 'return'; it carries

BaAAw + éx: meaning 'drive out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

gA\efow
have mercy

VF FAI1S - éAedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

é\eéw: meaning 'have mercy'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

aUTOUG
them
RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
~ k) \ (74 b
KATOIK1IW xuTOoLG EKAOTOV €LC
settle them each into
VF2 FAI1S - oik{{w + Kata RD APM - a0tdg Al ASM - €kaoTtog P eig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oikilw + kata: meaning 'settle'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kaotog: meaning 'each'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kAnpovouiav
inheritance

N1A ASF - kAnpovouia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM * a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avto: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



P=

€KOOTOV
each

A1 ASM - €kaotog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kaotog: meaning 'each'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

16

avtoD
his
RD GSM - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ynv

land

N1 ASF - yfi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

Kal €otat £av HaBovTeG uabwotv trv 600V Tod Aaod Hov To0 OUvUeY TG dvouati pov (] KUp1og Kabwg

£didaav tOv Aadv pov duvoer tf] BaaA kal oikodopunOncovrat €v péow tod Aaod pov

And it shall be, if by learning they learn the way of my people, to swear by my name, As the Lord
lives, just as they taught my people to swear by Baal, then they shall be built up in the midst of my

people.

Conditional inclusion | ASYNDETON

Restoration is conditioned on true apprenticeship in the Lord's name rather than continued Baal-

patterns.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

v
E0TA1
shall be

VF FMI3S - eipf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

I\

AV

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

/4
padovreg
learning

VB - aomvry pavOdvew

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamviy pavOdvw: meaning 'learning'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. it functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
Ié \ [ 4 1 ~
}laewcl\’ mv 080\/ TOoL
they may learn the way the
VB AAS3P - pavOdvw RA ASF -6 N2 ASF - 684¢ RAGSM - 0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

pavOdvw: meaning 'they may learn'; it
carries the action, process, or state of the

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

086¢: meaning 'way'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as verbal form goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ ~ b 4
A(XOU Mov TOL OUVULELY
people my the to swear
N2 GSM - Aa6g RP GS - €y RAGSN-6 V5 PAN - Suvopt

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aaég: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Suvout: meaning 'to swear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



”~ ™ ™ )

170 ovouari uov (i

the name my lives
RADSN -0 N3M DSN - §voua RP GS - éyw V3 PAI3S - {Gw
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
- . . - — sphere or reference — relational specification — ongoing verbal process
1®: Greek article marking definiteness and P P going P
the role of the accompanying noun phrase. Svoua: meaning 'name'; it serves as dative pov: meaning 'my'; pronoun marking {dw: meaning 'lives'; it carries the action,
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

4 \ bl 8 ’8 1

KUP10G K(Xe(x.)q €01 (XE(XV TOoV

Lord just as they instructed the

N2 NSM - kUp1og D kaBwg VAI AAI3P - $18d0Kw RA ASM - 6

nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

predicate, or apposition or phrase of the clause )

— noun-phrase marking
articipant prominence discourse linkage or contrast constative aorist 3 . . -

P pantp - g - tov: Greek article marking definiteness and
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as kabwg: meaning 'just as'; conjunction or d18dokw: meaning 'they instructed'; it the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

A /4 2 A ~
aov Mov OMUVULELY m

people my to swear the

N2 ASM - Aa6g RP GS - €y V5 PAN * Suvout RADSF - 0

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

or goal participant role within the clause of the clause .

— noun-phrase marking
— object specification — relational specification — infinitival complement
e . . fj: Greek article marking definiteness and
Aadg: meaning 'people'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking Suvopt: meaning 'to swear'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



=

BaaA

Baal

N DSF - BaaA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Baa: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

oikodounOnoovral
they shall be rebuilt

VC FPI3P - oikodouéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oikodouéw: meaning 'they shall be rebuilt';
it carries the action, process, or state of the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

clause. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
7 ~ ~
}180’ ({) TOVL }\(XOU pOU
midst the people my
A1 DSM - pécog RAGSM -0 N2 GSM * Aadg RP GS - éyw
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dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pécog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aaég: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

gav O0¢ un émotpéPwory Kol E€xp® O €Bvog £keivo e€Gpoet Kal dnwAeia

But if they do not return, then I will uproot that nation with uprooting and destruction.

Final alternative | ASYNDETON

Closes by setting refusal over against mercy: nations that will not turn are utterly uprooted.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



gV d¢
if but
C-édv X - ¢

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
context or phrase

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle d¢: meaning 'but'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

pd 4
EMOTPEPWOLV
turned back

VA AAS3P * oTpé@w + £l

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

otpépw + €mt: meaning 'turned back'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ b ~ 1 v,
KAl SE(XP(O TO €9VOC
and I will remove the nation
C - kai VF2 FAILS - aipw + €k RAASN-6 N3E ASN - €0vog

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause

— discourse linkage or contrast — future

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle aipw + éx: meaning 'T will remove'; it

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

% e
£0voc: meaning 'nation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



EKEIVO

that one

RD ASN - €keivog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€keivo: meaning 'that one'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

e€apoet

uprooting

N3I DSF - €€xpoig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

££apoiG: meaning 'uprooting'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.

anwleiq
destruction

N1A DSF - dndAera
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

anwAeia: meaning 'destruction'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



